
űt éwfoty*». Péntek, Ilit. «ngnsstna Ift.

pártoktól független politikai napilap.
----------------------------------Í^ÍLL-Z--------------

iL«niiTt*i á*i
MuM tata i VIMMa i

k*f« . . I kér Hej ker« . I kér. »e fill,
kegy eil.: »T« ,1 „ Negyedévre 4 „ 5» „

FeldAb «MfkMstö:
Dr. HEGEDŰS LORANT.

Kiadók és iaptulAhtouosok:
HOFFMANN ék KRONOVITZ.

•eerkeuMMg ém kl«(MIHratal > 
DEBRECZEH,

Placz-utcza 49. szám.

A király.
Debrecen, aug. 17.

Egy nemzet fiai szivének összedobbanása 
az ünnepi harangszava a holnapi nagy nap­
nak. A király, a mi királyunk születése napja 
van. E napra elhallgat a torzsalkodás, a poli­
tikai, a közéleti harcok fegyvercsörgése, hogy 
ne szálljon fel a koronás alakihoz más hang, 
mint az ünnepi harang szava, amelynek kon- 
gásában veleszáll a szivek szeretete, egy or­
szág hódolata.

Ebben a hódolatban egy hő néf minden 
szeretete és tisztelete szólal meg nemcsak az 
ország közjogi alapját jelentő szent korona ta­
nának megszemélyesítője, nemcsak az alkot­
mányos, bölcs és jóságos uralkodó, hanem az 
ősz ember iránt is, akinél többet kevesen szen­
vedtek, akinél kevesen álltak nagyobb viha­
rokban rendületlenül, férfiasán.

Majdnem egy század élettapasztalata, 
több mint félszázados uralkodás terhei, orszá­
gokat döntő veszedelmek fenyegetései, lelki 
szenvedések emléke pihen meg a domború 
homlok mögöt és mégis a kékszemek pilantása 
nem e súlyos emlékek léteiét közli, hanem tele 
jósággal azt az atyai szeretet sugározza, a 
mellyel I. Ferencz József az uralkodó, a király 
hü magyar népe iránt viseltetik s amelyre en­
nek az országnak, ennek a népnek olyan nagy 
szüksége van.

Ez a nap nem is az emlékeké, az emléke­
zésé, amelynek feketéből, veresből, aranyszál- 
lakból és hófehérből összerakott mozaikja, 
olyan tarka, hogy nem illik bele a nap hangu­

Perencz József mint elbeszélő.
Irta: Mikszáth Kálmán.

Zsófia főhercegasszonyt, felséges kirá­
lyunk anyját, balul Ítélték meg apáink, tart­
ván őt a magyarok ellenségének. Lehet ta­
lán, hogy a későbbi események azzá tették, 
de tény, hogy már 1844-ben ő sürgette, hogy 
a kis Ferenc főherceg (trónraléptéig kirá­
lyunk csak a Ferenc nevet használta) tanulja 
meg a magyar nyelvet. Az anyai lélek pró­
féta. Talán megsejtette, hogy a fia trónra 
jutván, inkább lesz egykor magyar király, 
mint osztrák császár. Tanítójául csakhamar 
tisztelendő nemeskéri Kiss Pál udvari káp­
lán szemeitetett ki.

A szittya idióma nehéz kenyér, lassan 
ment a munka, de a fiatal, nyúlánk főher­
ceg rendkívül szorgalmas volt s péidabe- 
szédes jellemvonása, a nagy kötelességér­
zet már mutatkozni kezdett. Két év alatt be­
hatolt a pogány misztériumokba és 1846-ban 
már önálló magyar dolgozatokat irt az el­
beszélő genreben, melyeknek impurumját 
ereklye gyanánt őrizgette fiókjában Kiss 
Pál, akiből később nagyváradi kanonok lett. 
S ez a fiók csak ritka kedves vendége előtt 
nyílt meg, akinek eldicsekedte:

— Itt vannak az én kincseim.
Magok a letisztázott füzetek pedig ál- 

litólagBécsben a családi levéltárban vannak 
örök emlékül elhelyezve, a II. József és 1. 
Ferenc irkái és tanszerei mellett,

latába. Ez a nap csak a szeretet megnyilatko­
zásának a napja, a hódolaté és tiszteleté, a 
mellyel egy ősz, szeretett embert vsz körül ez 
a nemzet.

Ez a nemzet, amely annyira tudja gyű­
lölni a magyart, s amely annyira tud szeretni 
is, hogy vért ont s vért áldoz. A most ünneplő 
nagy uralkodónak csak szeretet jutott ki. — 
Mint ifjú éljenek zúgása közben szólt Hozzánk 
először a mi nyelvünkön és lángoló lelkesedés 
közben mosolyog, vagy Köszönt reánk most, 
mint fehérhaju ősz. A nagy szeretet tüze nem 
lohadt le az évtizedek nehéz óráiban, hanem 
hódolattá növekedett, amelyet e napon tem­
plomok oltáraiba, az urnák asztalához visz e 
nemzet, hogy onnan az imádság szavaival 
szálljon a magyarok királyához.

És a magyar nemzet igazi benső, forró 
kívánsággal kéri a mindenható Istent, tegye, 
hogy sokáig ünnepelhesse még nagy kirá­
lyának születése napját, mert az ő bölcse- 
ségére, tapasztalatára, szeretetére, vezető 
szellemére szüksége van éppen most és a 
legközelebb, amikor virágzásnak indul az ö 
országa.

A születésnapok ünneplésének szokása 
szerint ajándékot szoktak adni annak, akit 
ünnepelnek. Magyarország népe is ajándék­
kal járul ünnepelt királyának trónjához. És 
ez ajándék méltó a magyarhoz és királyá­
hoz. A legdrágább kincs, amit ajándékul ad­
ni és nyerni lehet egy királynak. Ez a kincs 
a nemzet mindent betöltő nagy szeretete, 
egyet és együtt érző szive, amely most 
ajándékul jut a felséges nagyembernek, 1. 
Ferencz Józsefnek.

Ferenc József, vagy Ferenc főherceg, 
ahogy dolgozatait aláírta, két krónikaszerü 
tárgyat dolgozott fel: „Mátyás király vagy 
a cinkotai itce“ és „Miksa császár Mainz­
ban.“

Olvastam mind a kettőt, valóságosan 
főihabzsolva szemeimmel a királynak már 
akkor kaligrafikus gyöngybetliit. Igyekeztem 
betekinteni gondolataiba, érzéseibe s előt­
tem állott az egész kép a múltból, az Írás 
fölé hajolt szöszke fej, a szelíd kék sze: 
mekben merengéssel világverő Mátyás régi 
dicsőségén, régi kalandjain.

A főtisztelendő ur veres tintával javí­
tott itt-ott a szövegben, — néhol ő is rosz- 
szul. Felvidéki ember lévén, körülbelül úgy 
néz ki a dolog, mintha például Matuska Pé­
ter tanítana egy főherceget magyar nyelvre. 
De a nagy igyekezet és siker félreismerhe­
tetlen. mert a fenséges növendék immár fo­
lyékonyan beszéli el a hires cinkotai kántor 
furfangos ötleteit. Igaz, hogy hibákat is ejt. 
Hogyne! Ezek a szerencsétlen magyar igék! 
A kitanulhatatlan hajtogatásuk! Az állha­
tatlan „meg“, mely mint a kis kutya, hol 
előtte, hol utánna szalad az igének. Hát még 
a határozatlan és határozott mód! Hát az a 
sok dupla t meg 1. És azt_ örökké eltalálni, 
hova tegyen az ember belőlük kettőt és hol 
6lé& CKY is!

De az eredmény mégis meglepő. Két 
év múlva Ferenc főherceg nemcsak beszél­
ni, hanem már elbeszélni tud s néhol egv-egv 
népies szót is elejt.

Debrecen és az obstrukció.
Debrecen, augusztus 17.

A parlamenti élet sivárságát, a mai szo­
morú állapotokat talán legerősebben a vá­
rosok érzik. A technikai obstrukció ezeket a 
köziileteket érinti a legközelebbről, ők siny- 
lik a legsúlyosabban a parlamenti munka 
megakadályozásának összes következmé­
nyeit, mert a mai körülmények között nél­
külözni kénytelenek azt a támogató kezet, 
melyet az állam nyújtott ki feléjük nem/.et- 
erősiiő kulturmissziójuk teljesítésére irá­
nyuló törekvéseikben. A nemzeti munka 
kormányának azt a programját, hogy a ma­
gyar kultúra hivatott gócpontjait minden 
tőle telhető eszközzel segíteni fogja, komo­
lyan vették a városok s a legutolsó esztendő 
tanulságai meggyőzhettek volna róla min­
denkit, hogy nem szemfényvesztő frázis volt 
a kormány programjának ez a pontja, hanem 
komoly elhatározás, amely egyes részletei­
ben már jótékony valósággá vált azóta s 
hogy a maga egészében nem érvényesülhe­
tett, annak egyedül a holt pontra juttatott 
politikai helyzetben kell keresnünk a magya­
rázatát. A városok nagy keserűséggel szem­
lélik ezt az áldatlan állapotot s ennek a ke­
serűségnek hangos szóval adnak kifejezést. 
Versec, Pozsony, Nagyvárad, Arad, Temes­
vár, Baja, Selmecbánya, Szatmár egymás­
után fejezték ki tiltakozásukat az obstruk­
ció ellen, fölirattal fordulván a parlament­
hez, hogy térjen vissza a munka termékeny 
talajára.

Érdekes ez 1846-ban. Még Petőfinek is 
szemére vetik ebben az időben a pórias sza­
vakat s Ferencz József már használja. Az­
zal kezdi kis beszélykéjét: „A cinkotai pap 
egy nap átballagott Cinkotáról Budá­
ra, hogy Mátyás királytól valamely kedvez­
ményeket szorítson ki a helységnek, 
mely másfél órát fekszik Budától“. íme, egy 
mondatban két népies szó, amiktől még fáz­
nak az akkori Írástudók, a Petricsevich- 
Horváth Lázárok és Vachottok. De tisztelen­
dő Kiss Pál nyilván nem félt s úgy adta elő 
a nyelvet, ahogy ő összeszedte a könyvek­
ből, meg a néptől vegyesen! Nem volt egé­
szen járatos a nyelvben, azért tanította job­
ban. Vagy az is meglehet, hogy a népies sza­
vakat Palatínus Pistától szedte fel a tanu­
lékony főherceg.

Az előadás a két dolgozatban elég ügyes, 
a forma tömör és kerekded, van érzéke a 
főhercegnek aziránt, mi a lényeges s abból 
nem is marad el semmi, viszont nincs sem­
mi fölösleges sem. A két történet úgy van 
elmondva, hogy semmise hibázik és sem­
mise rontja vagy zavarja az értelmet, ha­
nem az élénkségnek, a fordulatosságnak 
nincs nyoma, az egyéniség nem látszik még 
mikroskopon se. Könnyű lett volna megjó­
solni, hogy az előkelő növendékből sohase 
lesz nagy elbeszélő. Aminthogy nem is lett. 
De lett belőle nagy király. És ez is csak va­
lami.

örülnék, ha e kis közlemény valamilyen 
módon feljuthatna a királyig. Édes mosoly



2. DEBRECZENI FÜGGETLEN UJSÁO

Az obstrukció ellen tiltakozók sorába 
most belépni készül Debrecen város is, a 
melynek törvényhatósága legközelebb tar­
tandó rendkiviili közgyűlésén veszi tárgya­
lás alá a parlamenti anarkia megszüntetését 
sürgető verseci átiratot.

Debrecen város törvényhatósági bi­
zottságának tanácskozó terméből immár 
harmadfél esztendeje ki vannak küszöbölve 
a pártpolitikai villongások. A meddő politi­
kai csatározások korát a városfejlesztő mun­
kálkodásé váltotta föl s ennek az uj kor­
szaknak az eredményei beszédes bizonysá­
got tesznek róla, hogy az uj korszak a köz­
jóiét emelkedésére vezetett. A város kö 
zönsége megelégedéssel szemléli, hogy a 
törvényhatóság terme nem a közjogi hada­
kozások zsivajától hangos, hanem a mo 
dern Debrecen megalapozása munkája, egy 
virágzó város kiépítésén dolgozó szerszá­
moknak zaja hallatszik ki belőle.

A verseci átirat tárgyalásával koránt­
sem vonul vissza a politika a városháza köz­
gyűlési termébe. A verseci átirat, amely 
most a törvényhatósági bizottság elé ke­
rül, nem fejez ki politikai állásfoglalást, nem 
készült kifejezetten pártpolitikai manifesz 
tációnak s nem egyéb, mint a parlamenthez 
intézett erélyes felszólítás: „Tessék dol­
gozni!“ Ehhez a felszólításhoz pedig joga 
van mindenkinek s ezt a fölszólitást respek­
tálni és követni a parlamentnek határozott 
kötelessége.

Debrecennek eggyel több oka van, mint 
a többi városnak, hogy munkára serkentse 
a tétlenségre kárhoztatott képviselőházat. 
Ha a parlamenti élet megbénulása súlyos ter­
hekkel nehezedik a városokra — ezt pedig 
tagadni nem lehet — úgy Debrecen bizo­
nyára a legérzékenyebben szenvedi a mai 
helyzet nyomasztó voltát. A városfejleszté­
si tervek között igen tekintélyes azoknak a 
száma, amelyek nem oldhatók meg törvény­
hozási beavatkozás nélkül s nem egy van 
köztük olyan is, amely egyenesen a tör­
vényhozás tényét követeli meg. E helyen 
nem tartjuk szükségesnek a részletes felső 
rolást, a közönség anélkül is tudja, mik ezek 
a sürgős kielégítésre váró igényei Debre­
cennek s azt is átérzi a közönség, hogy ezek­

nek az igényeknek a kielégítése nélkül a 
modern Debrecen fölépitése lehetetlen. A 
törvényhatósági bizottság bölcsesége fölis­
merte ezeket az igényeket, buzgó munka­
szeretete kidolgozta a kielégítésük módját, 
mindamellett nem lehet valóság a nemes ter­
vekből, amíg odafönn szabaddá nem lesz az 
ut a törvényhozási munka számára.

Nem pártpolitikai manifesztáció tehát, 
ha Debrecen törvényhatósági bizottsága az 
obstrukció leszerelését sürgeti, hanem a vá­
ros elsőrangú, minden túlzás nélkül mond­
hatjuk: vitális érdekeinek az elősegítése, a 
mi egyformán kötelessége minden bizottsági 
tagnak, akár a nemzeti munkapárt, akár a 
függetlenségi párt elveit követi. A város 
érdekeinek a szolgálata kell^hogy vezesse 
a törvényhatósági bizottságot, amikor a 
verseci átiratot tárgyalás alá veszi s annak 
a fölismerése kell, hogy irányítsa a város­
atyákat szavazatuk leadásánál, hogy az ál­
lamélet rendjének a helyreállításával a saját­
maga városa erősödik.

Névszerint szavaztak.
A képviselöház ülése.

A névszerinti szavazások unalmas já­
téka folyt tovább ma is a képviselőházban. 
Az ellenzék soros hőse kezében a készen- ^ 
tartott Ívvel megkérte a névszerinti szava-' 
zásokat, a többi hős pedig a folyosókon és 
a buffetben nyaralt. Így jutottak el az ülés 
végéig, ahol két napos szünetet szavazott 
meg magának a Ház. í

Részletes tudósításunk az ülés lefolyá-, 
sáról itt következik:

Kabos Ferenc elnök negyed 11 órakor 
nyitja meg az ülést.

Bemutatja Sümeg, Zalayég, Nagylak. 
Csólyos és Nagyszeben községek feliratát 
a katonai javaslatok ellen, a választójog mel­
lett. Indítványozza, hogy a feliratok a Ház 
asztalára tétessenek.

Beck Lajos ajánlja, hogy a feliratok a 
kérvényi bizottsághoz utasittassanak.

Elnök jelenti, hogy az elnökség és Beck 
Lajös indítványa fölött húsznál több képvi­
selő külön-külön névszerinti szavazást ki­
van és a szavazatokat az utolsó feliraton va­
ló döntésen kívül a következő ülésre ha­
lasztani óhajtja.

Megtörténik tehát a Nagyszeben felira­
tára vonatkozó elnöki indítványon és el'en- 
íjiditványon való névszerinti szavazás, mely­
nek alapján a Ház llő szótöbbséggel az el­
nök- indítványát emeli határozattá.

Következnek a Tornya, Battonya fel­
irataira vonatkozó elnöki indítványokon és 
ezekkel szemben tett elleninditványokon va­
ló névszerinti szavazások.

A Ház többsége mindkét esetben az el­
nökség indítványát emeli határozattá.

Ezután névszerinti szavazások voltak 
az ülés végéig, amikor az elnök indítvá­
nyozta, hogy holnap, pénteken a király szü­
letése napjára való tekintettel a Ház ne tart­
son ülést. Indítványozta továbbá, hogy szom­
baton is szünet legyen.

A Ház az indítványokat elfogadta, mire 
az ülés délutánokét órakor véget ért.

Városi közgyűlés előtt.
■ Az egymilliós uj függőkölcsön. — Szábály- 
r rendelet az elővásárlásról. Hl állások.

Debrecen város törvényhatósági bizottsá 
: gának nyári rendkívüli közgyűlése elé a fontos
■ ügyeknek egész sorozata kerül. Ma bocsátotta 
; ki Körner Adolf tb. főjegyző, a jog- és pénz- 
! ügyi bizottság ülésére a meghívót s ebből meg- 
: állapítható, hogy a már előkészített ügyeken
kívül még igen sok nagyfoutosságii kérdést 
kiél elintéznie a közgyűlésnek. Ezek közt van 
a milliós kölcsön, az elővásárlás kérdése és az 
uj állások betöltésére vonatkozó intézke­
dés.

A legközelebbi jog- és pénzügyi bizottság 
ülése holnap pénteken délután fél négv órakor 
lesz. A főjegyző elnök a kibocsátott meghí­
vón figyelmeztette a bizottság tagjait, hogy 
az ülésen pontosan jelenjenek meg. mert a 
tárgysorozatban felvett ügyek igen fon­
tosok. (A függő kölcsön.)

Atárgysorozat első pontjául az egy mil­
liós függő kölcsön fölvételéi tűzték ki. Isme- 
retes hogy Debrecen városának az OsztráK- 
Magvar Banknál fölvett nagy kölcsönéből még 
egy millió korona áll rendelkezésre, miután 
azonban ez a pénz az árfolyam veszteségek. 

: nagy kamat és egyéb kedvezőtlen Pénzügyi 
! körülmények miatt igen drága volna, a Po'Ka 
i mester azt javasolta, hogy e helyett a drága 
pénz helvett vegyenek fel olcsóbb függő ko - 
csönt s intézkedjenek a kínálkozó alkatom M- 
használásával az iránt, hogv a kölcsönöket 

; konvertálják, amikor a most fölveendő függő 
kölcsön is kiegyenlítést nyer s a ,város_ a nagy 
kölcsönből fönnálló egy milliós koLsonnei

_____ ____ _____ 19ll. augusztus J8.

ragyogná be arcát, hogy az Ötvenkét éves 
homályból hirtelen eléje toppan a tisztelen­
dő Kiss Pál jámbor alakjával. Eszébe szök­
kenne sok nagy gondja fölé a szép rococu 
történetke a találós kérdéseket föladó ki­
rályról. Mikor még az volt a legnagyobb 
gondja. Aztán, úgy képzelem, sok minden 
együtt hasadna ki az emlékezés hegyéből 
ezzel a pensummal, olyan is, ami előtte volt, 
olyan is, ami utána jött. „ ,

Ez a kis adoma volt tálán az első lepe- 
se hozzánk. Nem is tudott róla. mégis az le- 
betett. A tárgy, igaz, hogy igénytelen, egy 
nagy itcéről Cinkotán és egy királyról, akit 
a kántor fölülmúl elmésségben. A tisztelen­
dő ur nyilván csak olyan közömbös dolgok­
nál maradt, amelyekben nincsen tendencia, 
se ide, se oda. De az Isten áldja meg ezért is. 
Hátha mégis ezekből hullt a finom, lélekbe 
az a mag, mely Ferencz Józsefet szinte Má­
tyáshoz hasonló királyává tette a magya­
roknak? Ki tudná azt. mi miből tamad? Hi­
szen a mi fiaink is rendszerint a Mátyás-le­
gendákból szívják magukba a magyar érzés 
mézét

Az első történet még azért is érdekes, 
mert a leendő magyar király nem úgy jria 
meg a Mátyás-adomát, ahogy a mi króni­
káinkban van. Mátyás király nálunk ezt a 
három kérdést adja fel:

Hol kél föl a nap?
Hol van a világ közepe?
Mit gondol a király?

tere

Pölséges urunk fiatalkori elbeszélésében Pál ur a hibás* ató a kaz osztrá- 
ellenben marad az első és utolsó kérdés, de; tol az 'KV r„j ^ még Mátyásnak
a középső módosul. Mátyás ugyanis azt pa- koknak.(Jut is. mama is m k sok
rancsolja a cinkotai papnak - illetve kán- elegendő) Gondolta rnagoan ott
tornak, aki inkognitóban helyettesítette: eK,y5^LrLa Ján az is hozzájárult, hogy

- Nyúzza meg a követ! j a legendámkj. Talán az isnozzay^ ^
Mire azt feleli- Ginkota agyafúrt mes- i a csehek iránti gyöngédségből sem

, v^ÄS2iVeSe"i: dC VélMSeiadL:S ÄÄptiä keE .

Nagyobb baj van a másik történettel, j hogy a motívuma,! eltaláljuk ^
Mert ebben már nemzeti érzelem is előfor-j De minthogy azt nem lebe , h ^
dúl. A,„Miksa császár Mainzban“ emu tor-; apprehendaljunk erte kiss raira ha
ténet semmi egyéb, mint a Mátyás és Holu- lett volna becsületes, m magyar emo ^ 
bár ismeretes históriája. j nem ide húz,a ,sziy,e,^t ttayVolna Ktos-

Miksa császár ugyanis Mainzban mu-; cét is ep úgy odaajandékozhatta 
lat ahol a német nemesség környezi és tin- terneiburgnak, vagy Kretzenoorma • 
nepii. Odavetődik azonban (a király saját; örömet okoz ez minden magyar c 
magyar szavai) egy B r i z é nevű francia lo- bernek s maga a király is szívesen R ■ , 
vág, aki három napon át szidalmazta a né-1 hat most ősz fejjel, nagy történelmi név 
meteket és hadi fegyvereik dicsőségét.1 a maKyar nemzet mély, szeretetévei ko - 
mondván: i ruzottan, első magyar beszélyére, . „j

— Álljatok ki hát ellenemben, ha olyan azt a kérdést téteti Mátyással: női kci
vitézek vagytok! .... ,, I a nap? .. ......a

És senki sem akad. aki a garázdálkodó.! «átha elgondolkozik e kérdés fölött. « 
nagyszájú Brizét megfenyítse vagy vele1 , négyszáz év előtt lebegett egy kirm
szembeszállni merészeljen, midőn végr\ har- jkávn fis ö maga js felteszi önmagához és mm 
madnapon előjön az a bizonyos leeresztett jenkihez- hol kél föl a nap? ,
sisakrostélyes levente, aki megvi vele és le- * " b lsö hang feleli és még hozza
győzi. A lelkesült tömeg előtt levesz,, sí- e|y Dg .g Mt fele|i: ,
sakját s mindeneknek nagv csodálkozására minden Spinednek Budán.

; előtűnik maga Miksa császár. \ 4 —----- --
I Nyilván az egészben tisztelendő Kiss
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szemben mintegy három percentes megtaka­
rítást ér el.

„ A polgármester a tanács megbízásából 
mar ajánlatot is kért a debreceni pénzintéze­
tektől az egy milliós függő kölcsönre vonat­
kozóan s ezek ajánlataikat be is küldték. — 
Ezeket fogja tárgyalni a jog- és pénzügyi bi­
zottság. Ezzel kapcsolatban természetesen 
szóba kell kerülnie a konverzió ügyének is, a 
mely most már a város legégetőbb s legfonto­
sabb kérdésévé lett.

(A piaci elővásárlás.)
Tudvalevő, hogy Rostás István főkapitány 

a piaci visszaélések részben való megszünte­
tése érdekében behozta az elővásárlási tilal­
mat. Vagyis elrendelte, hogy a kofák csak dél 
előtt kilenc órától kezdve vásárolhassanak.

Ezáltal legalább kis részben elérte azt, 
hogy a fogyasztó közönség reggel kilenc óráig 
magától a termelőtől vásárolhatott, még sem 
olyan horribilis árak mellett, mint amelyeket 
a kofák egyeduralma diktált. Most azután úgy 
a kofák, mint a kertségi termelők azt kérték a 
főkapitánytól, hogy a baromfira és gyümölcsre 
fennálló elővásárlási tilalom ideiét reggel hét 
órára tegye át. Ez azonban a özönség érdekei­
nek volna nagy sérelmére, mert a fogyasztók 
vásárlása csak hét után kezdődik s igy a ké­
relem teljesítésével a közönséget ismét ki­
szolgáltatnák a kofák zsarnokoskodásának és 
uzsorájának.

Ezt a kérést fogja tárgyalni holnap a jog- 
és pénzügyi bizottság, amelynek tagjai bizo­
nyára a visszafogják utasítani ezt a ké­
rést.

(Uj állások és egyéb ügyek)
Ajog- és pénzügyi bizottság tárgyalni 

fogja a szervezeti szabályrendelet értelmében 
uj állások szervezésének ügyét. Ugyanis több 
olyan állás van, amelynek költsége a költség- 
vetésben már szerepel, azonkívül több olyan 
uj állás van, amelyeknek betöltői eddig nemvol 
tak esküt tett rendszeresített tisztviselők. — 
Mindcmez állásokra most kiírják a pályá­
zatot. , ... ...

Tárgyalni fogja a bizottság meg Horváth 
András haszonbérlő kérvényét gazdasági épü­
letek emelése, Szilc Ferenc kérvényét haszon- 
bérleti épületek javítása. Horvav Robertné ké­
rését telekeldarabolás engedélyezése iránt és 
a Méliusz-tér 2. számú ház megvételnek 
ügyét. _______________

i JiJ' eU> 4.Í SS*

„A Jövő“. A Franyó Zoltán szerkesztő 
sében félhavonként Aradon megjelenő szép 
irodalmi, társadalmi, és kritikai szemle 13— 
14 száma most jelent meg, gyönyörű kiállí­
tásban, uj Peter Behrens-féle betűkkel nyo­
mottan, Willi Qieger művészi cimlaprajzá- 
val és az alábbi értékes és előkelő tarta­
lommal: Olasz Pál: Hamis cégér alatt. — 
Nil- Titkolt dalok (Versek). — Karl Schön­
herr: Hit és Haza (Dráma). - Kollányi Bol­
dizsár: Nyolc magyar festőművész. — Lász­
ló István: Mikor a város álmodik (Vers). — 
Tarka jegyzetek: Magyar irók védelme (f. 
á.) — Az isten erős várai (h. t.) — Gárdo­
nyi Géza (e. v.) — Bacillusok hajói (f. z.) — 
A gyémánt (f. z.) Kritikák: Nil: Ritoók Em­
ma novellái. — Paizs Ödön: Heltai Jenő. 
Scherzó. — Elek Vidor: Biró Lajos uj köny­
ve. — Costa János: Az általános választó­
jog gyógyítása. — László István: Györék Jó­
zsef és Nagy Ferenc versei. — Radó István: 
Ernst Hardt könyvéről. — Lapszemle: Nyu­
gat, Aurora (F.) Szabadgondolat (Falb.) — 
Jung Ungarn. Pan (F.) — Viata Romaneasca 
Convorbiri Litterare. — Előfizetési ár: 
Egész évre 12 korona, félévre 6 koona, ne­
gyedévre 3 korona. Egyes szám 50 fillér. 
—• Szerkesztőség és kiadóhivatal: Arad, Rá- 
kóczi-ut 11.

A bécsi kolera.
Riadalom a császárvárosban.

Tegnap reggel konstatálták Becsben az 
első koleraesetet és azóta nagy a zavar a bé­
csi hatóságoknál. Ismeretes, hogy Schwendt 
Alojziát három napig ólommérgezés ellen ke­
zelték a Ferenc József-kórház belgyógyászati 
osztályában, ahol vele együtt egy teremben 
még huszonkilenc beteg feküdt. Három napon 
keresztül érintkeztek vele az ápolónők, az or­
vosok, sőt közben kétszer látogatási nap is 
volt a kórházban, s igy valószínű, hogy több 
mint százan fordultak meg abban a teremben, 
ahol a kolerás beteg feküdt. Szerdán reggel 
azután megállapították a kolerát, gyorsan izo­
lálták a kórterem, valamennyi betegét, orvo­
sát és ápolónőjét és most keresik azokat, akik 
ebben a teremben látogatóban voltak.

De még ennél is súlyosabb körülmények 
teszik veszedelmessé a mostani koleraesetet. 
Kétségen kívül megállapították, hogy Sch- 
wendtnét a trieszti kolera fertőzte meg. Az az 
üvegkupakgyár, ahol Schwendt Alojzia, mint 
munkánő alkalmazva volt, élénk összeköttetés 
ben állott Trieszttel, nemcsak postai külde­
mények utján, hanem utazók és üzleti alkal­
mazottak utján is.

Egyes bécsi lapok igyekeztek úgy feltün­
tetni a dolgot, mintha Schwendtné délmagyar­
országi szőlőtől kapta volna a kolerát. Két­
ségtelen azonban, hogy a fertőzés a gyárban 
történt, még pedig a félreeső helyen, ahol a 
munkánő gyakran tisztogatott. így azután 
alapos a bécsi hatóságok félelme a trieszti jár 
vány bchurcolásától. A Triesztből érkező uta­
sokat a pályaudvaron orvos vizsgálja meg és 
ha nem is találja őket gyanúsaknak, akkor is 
be kell mondániok nevüket és lakásukat. Ki­
tűnt azonban, hogy a legtöbb utas hamis nevet 
és lakást mond be, mert tart a hatósági ellen­
őrzéstől. Most a rendőrség a pályaudvarokon 
falragaszokon kéri az utasokat, hogy ne ve­
zessék félre a hatóságot és minden óvintéz­
kedést tegyenek meg.

Bécs, augusztus 17. A kolerás Schwendt 
Alojzia állapota éjjel és ma délelőtt is rosszab­
bodott, a beteg apatikusan fekszik, pulzusa na 
gyón kedvezőtlen, de az orvosok mégis bíz­
nak benne, hogy életben marad. A megfigyelés 
alatt állók, akikkel Sohmendt Alojzia érintke­
zett, mint jól vannak.

A belügyminisztérium hivatalosan nem 
kapott még Becsből semmiféle értesítést, el­
lenben a belügyminisztérium készen tart min­
den intézkedést arra nézve, hogy ha ennek az 
egy betegségnek hire egy másikkal megszapo­
rodnék, a brucki és marcheggi vonalat megfi­
gyelés alá helyzze, mint ahogy az olaszorszá­
gi kolera miatt Fiumében és Csáktornyán, a 
törökországi kolera miatt pedig Orsován és 
Újvidéken van orvosi ellenőrzés.

A belügyminisztérium közegészségügyi 
osztályának ajtaján pedig egy kis hirdetmény 
tűnik föl előttünk.

Orvosdoktorok figyelmébe!
30 korona napidij és az útiköltség megté­
rítése fejében járványorvosi kiküldetést 
vállaló orvosdoktorok szíveskedjenek e 

szobában jelentkezni.
Eddig mintegy harminc orvos jelentke­

zett, akiknek nyelvismerete és lakása egy kü­
lön ivén fel van jegyezve. Az ország bármely 
részéből érkeznék is egynél több kolerameg­

betegedés, a belügyminisztérium azonnal ki­
küldi a maga járványorvosát.

A minisztérium kolera-osztályának vezető 
referense pedig azt a magyarázatot adta egy 
hírlapírónak, hogy a határszéli vizsgálatok 
mellett, amelyek minden lelkiismereteség da­
cára is csak igen gyenge akadályai lehetnek 
a kolera behurcolásának, arra fektetik a fő- 
sulyt, hogy az egész országban, bárhol is tör­
ténik gyanús megbetegedés, azonnal elkülö­
nítés és bakteriológiai vizsgálat történjék.

Földesur kolduló körúton.
Miből lesz a falusi iskola.

Erkenézi és okányi Szlávv József érke- 
nézi nagybirtokos, háromezer hold föld ura 
adott be kérelmet a biharmegyei alispáni hi­
vatalhoz — koldulási engedély iránt. Koldulási 
engedélyt máskor is szoktak kérni a várme­
gyétől, de arra még nem volt eset. -hogy egy 
dúsgazdag ur könyöradományok gyűjtésére 
adja a fejét. Nem csalódunk, ha azt hiszszük, 
hogy Szlávy József az első ezen a téren és 
jó darab ideig aligha nem ő marad az 
utolsó is.

Ennek a szenzációs koldulási engedély­
nek igen érdekes a históriája.

Szlávv József mozgalmat ind nőtt arra. 
hogy az ő falujában Erkenézen magyar iskola 
létesüljön. Felhívást küldött szét országszerte 
a melyben mindenkit, aki a magvar kultúráért 
lelkesedik, adakozásra szólítja fel. Elmondja, 
hogy Érkenéz magyar népe. a mely valaha 
Rákóczi zászlója alatt küzdött óhazáért, idő­
vel teljesen eloláhosodott. Régi ny elvüket, val­
lásukat elhagyták s 200 iskolás gverek a szűk 
és egészségtelen gör. kath. felekezeti iskola 
épületébe jár s itt egyetlenegy kántortanitó 
gyönge vezetése szolgáltatja nekik a tudniva­
lókat. Kulturáis és nemzeti szempontból egy­
aránt áldatlan állapot ez s a község lakosait 
a magyarságnak csak a magyar iskola utján 
lehet visszahódítani. A hazafias nagyközönsé­
get hívja tehát fel, hogy adományaikkal sies­
senek lehetővé tenni a magyar iskola felállí­
tását.

A lelkes hangú felhívásnak sainos kevés 
eiedménye volt. Alig gyűlt be 200—300 koro­
na. Az iskola pedig már félig kész van. ^ 
Szlávy József felépítette a saiát költségén; 
mintegy 6000 koronát költött már reá. — Azt 
akarja azonban, hogy legalább két tanerős is­
kola szolgálja Érkenézen a magvar kultúrát, 
a két tanerős iskolának azonban nagyobb épü­
let és tökéletesebb berendezés szükséges.

Hogyan tudja azonban a tesocdő sziveket 
megmozdítani és a csukott zsebeket megnyitni 
A felhívás nem használt. De Sz.avy Jozset 
nem az az ember, aki egykönnyen elcsügged. 
Gondolt egyet: majd segít ő Erkenéz elárvult 
kultúráján másképp. Nem fog ,szégvenKezm: 
koldulni fog! Ha szegény románok és zsidók 
elindulnak országszerte templomi adakozások 
gyűjtésére, mért ne tehetné meg o ugyanazt 
egy magyar iskola érdekébenr

Nem is sokáig habozott az ötlet megya o- 
eítósáhan Biharmegye alispánt hivatalában bt Mentette'a szándékát és koldulási engedélyt 
kért E/t ki is állították számára. Kapott egy 
könyvet amelyben Keszthelyi Zoltán főjegyző 
gazolia hogy Szlávy József földbirtokos en­

gedélyt nyert arra, hogy könyoradományo­
kat gyűjtsön. Benne van szépen annak rendje

módia szerint a kolduló egyén szeme.yle- 
irása És Szlávy József az elmúlt héten bejött
Debrecenbe, jelentkezett a ^"S^fJáíe- 
ott igazoltatta magat s azután elindult dem e 
ceni notabilitásokhoz es ismerősökhöz gyuj 
teni Furcsa lelkületű ember '«yen az, aki 
ilyen nemeslelkü és dicséretes vállalkozás lat-
táríl SzlSv József" most °a? Érmelléken gyűjt 
a magvar iskola céljaira annyi önzetlenséggel 
és a magyar kultúra olyan ragyogó szere e- 
tével, amely előtt lehetetlen a legmélyebb tisz 
telette! meg nem hajolni.

Valódi angol és hazai gyártmányú
Weisz Adolf

mifininr fM nldonságoket lefagyott) választókban, 
yjapjU&iUVué szigorú szabott árak mellett szerezhetjük be 

posztó nagykereskedőnél, Debreczen, Kossntb-ut cza 1 »*. «Ißt*, 
s-: Első Debreczeni Takarékpénztár újonnan épült palotájában.



Éffl'iFii!II

DEBRECZEN1 PÜOOETLEW UJ9Á0 1911, augusztus 16.

k angol nóta sztrájk.
Éhínség fenyeget Londonban.

Két nap óta sztrájkban állanak az angol 
vasutasok, minek folytán megállóit a forga­
lom s mivel szállítások sincsenek, éhínség fe­
nyegeti Londont. Ha rövidesen nem lesz 
megegyezés az alkalmazottak és a vasúttár­
saságok között, óriási vérontástól kell félni, 
mert a katonaság parancsot kapott, hogy 
most már a tömegbe lőjjön. <

A sztrájkról a következő táviratok szá­
molnak be:

Katonaság a sztrájkotok ellen.
London, augusztus 17. Aldershofban és 

más nagy katonai helyőrségekben már teg­
nap elrendelték a készenlétet. Három lovas 
és ugyanannyi tüzérezred parancsot ka­
pott, hogy azonnal induljanak Londonba. — 
További huszonötezer főnyi katonaság áll 
készen hadi felszereléssel s bármely pilla­
natban útnak indulhat a fővárosba, mert 
katonai vonatok vannak fütve Aldershot- 
ban. A csapatokat a vasúti és táviró-ezred 
vonatai szállítják.

London, augusztus 17. Manchesterben 
és Liverpoolban tegnap este újból zavargá­
sok törtek ki. A tömeg olyan erőszakosan 
lépett fel, hogy a rendőrség kénytelen volt 
a lőfegyveréhez nyúlni. A rendőrség azon­
ban igy sem boldogult a tömeggel és végül 
is kénytelen volt a katonaságot segítségül 
hívni. Négy rendőrt kődobásokkal súlyosan 
megsebesítettek. György király csaknem 
óránként jelentést tétet magának a sztrájk 
állásáról. A rendőrségnek a város területén 
belül való szántására mától fogva páncélo­
zott automobilokat használnak.

gazdagabb embereknek jut. De a pékek sem 
dolgozhatnak maholnap, hiszen nincsen liszt. 
A vendéglőket még tegnap bezárták, csak a 
(ávéházak vannak nyitva, kávét és teát le­
tet kapni, de süteményt hozzá nem. Még 
(étszersült sincs. Cardiffban nagy a vesze­
delem a Szerencsen matrózok miatt, akik ti­
tokban tfelfegyverkeztek és fosztogatják a 
pékmtihelyeket és az eleségesboltokat.

A kormány tárgyal a vasutasokkal.
London, augusztus 17. Az alsóház ülé­

sének végén Lloyd George kincstári kan­
cellár közölte, hogy Buxton kereskedelmi 
miniszter tárgyalásokat folytat a vasút tár­
saságok és a vasúti alkalmazottak képvise- 
őivel és utóbbiakat mára újabb értekezlet­
re hivta meg. Bizalommal reméli, hogy 
ezek a tárgyalások a konfliktus megszűnését 
fogják eredményezni.

Kitört az éhínség.
Liverpool, augusztus 17. Nem túlzás azt 

kimondani, hogy kitört az éhínség. Az itte­
ni szegényebb néposztály a szó szoros értel­
mében éhezik. Borzasztó gyermekhalandó­
ság lesz, mert az utolsó csepp tej is elfo­
gyott. Olyan a város, mintha ostromálla­
potban volna, az utcákon katonai őrjáratok 
cirkálnak, a tereken sátrak alatt táboroznak 
a csapatok. A Liverpool Evening Express 
mai száma közli, hogy a katonaság, amely 
tegnap még a levegőbe lőtt, parancsot ka­
pott, hogy az első vezényszóra scrttizet ad­
jon éles töltéssel a sztrájkoló tömegre.

Tegnap este eay motoros rárszekér rn 
tácös ujságtömbökkcl megrakodva akart 
elindulni egy nyomdavállalat megbizásábó. 
A sztrájkotok lehúzták a bakról a gépészt 
véresre verték, azután a papírhengereket 
földre dobálták és a szekereket felgyújtó! 
ták. Futólépésben érkezett a katonaság, de 
akkor már a sztrájkotok elszéledtek, külön­
ben vérontás lett volna a vége.

London, augusztus 17. Beláthatatlan kö­
vetkezményei lesznek a vasutas-sztrájknak 
Egészen biztos, hogy a posta, táviró és tele­
fon alkalmazottai is sztrájkba lépnek, aztán 
a bérkocsisok csatlakozása fog következn 
Az újságoknak csak e hétre való papirkész 
létük van raktáron, ha az elfogy, akkor a la 
pok nem fognak megjelenni. És a mi a leg 
borzasztóbb, éhség fenyegeti nemcsak a tő 
várost, hanem minden nagy ipari centrumot 
Liverpoolban, Manchesterben és Glasgomban 
már mutatkozik az eleséghiány.

Leicesterben, Blackpoolban bezárták az 
olyan üzleteket, amelyekben eleséget áru 
tak, mert a készlet kifogyott. Hihetetlen 
drágaság Liverpoolban. Húsra csak a leg'

Vakmerő postarablás.
Fegyveres rablók egy fővárosi postán.

Vakmerő postarablás hírét jelenti fővá 
rosi tudósítónk. Két revolveres rabló ugyanis 
fényes nappal behatolt az egyik budapesti pos 
tahivatalba s onnan a megrémült alkalmazot­
taktól még eddig meg nem álapitott nagyságú 
összeget rabolt el s aztán elmenekült.

Az esetről a következő részletes tudósítás 
számol be:

Az Atilla körút 32. számú házban vad'
14. számú postahivatal, amelynek forgalma 
gén erős. Hogy milyen nagy forgalma van, 

bizonyítja, hogy egy postamester és kiadó 
dolgozik állandóan a postahivatalban. Most az 
egyik kiadó szabadságon van s igy öt egy 
postakiadónő helyettesíti.

Ma délután négy órakor a postahivatal 
ban Streitfeder Teréz és Raedszky Teréz pos­
ta és táviró hivatalnoknők teljesítették szolgá- 
atot. A jelzett időben senki sem volt a hivatal­

ban a két tisztviselőnőn kivül, amikor egy­
szerre beállított a hivatalba egy középmagas 
ságu jól öltözött szőke bajuszu fekete ruhás

san zsebükbe gyúrva, revorvereiket fenyege­
tően a nők felé Irányítva lassan eltávoztak a 
hivatalból. Az ajtónál az egyik rabló még meg 
fordult és odakiáltotta a remegő nőknek:

— KI ne merjetek jönni az utcára, mert 
agyonlőlek benneteket!

Streitfeder és Raedszky nem Is mertek 
megmozdulni s a rablók után nézni, hanem mi­
vel a hivatalban telefon nincsen, táviratban je- 
entették az Igazgatóságnak a rablást. A pos­
taigazgatóságról azonnal értesítették a rend­
őrséget, ahonnan Krecsdnyl Kálmán detektiv- 
főnök, Palágyl felügyelő s egy rendőrkapi­
tány siettek a postahivatalba s megindították 
a nyomozást. A két hivatalnoknő a rablók sze 
mélyleirásán kívül csak annyit tudtak mon­
dani, hogy a rablók a déli vasút Irányában tá­
voztak el s hogy mintegy 1000 koronát vit­
tek el.

A rendőrség most erélyesen nyomozza a 
vakmerő betörőket.

ur.
Oda lépett ahoz a rácshoz, amely mögött 

Streitfeder Teréz kiadónő dolgozott és felszó­
lította, hogy azt a négyszáz koronái, amelyet 
délelőtt föladott, adja vissza. A hivatalnoknő 
meglepetten tekintett az ismeretlen emberre 
és miután nem értette, hogy mi a kívánsága, 
megkérdezte az idegentől:

— Mit akar, kérem?
Erre az ismeretlen zsebéből revolvert rán 

tott elő s azt Streitfder Teréznek szegezve 
igy szólt:

— Pénzt!
A postakiadónő a revolver láttára rémül­

ten meredt rá a rablóra, akinek társa is belé­
pett ekkor a hivatalba. Ez egy szürke ruhás, 
sárga kabátos alak szintén odaugrott a rács­
hoz és revolverét a postakiadónőre szegezte. 
Raedszky Teréz, aki távolabb állót és nem 
látta a revorvereket, azt gondolva, hogy társ 
nője nem tud boldogulni valamelyik féllel, oda 
jött s ekkor jött tudatára a rettenetes hely­
zetnek.

Mindkét nő védtelenül kiszolgáltatva a rab 
toknak rémületében nem tudta mit csináljon, a 
mikor újból fölhangzott a rabló parancsoló, 
sürgető szava:

— Gyorsan, ide a pénzzel, mert baj lesz!
A hivatalnoknők a rablók fenyegető ma­

gatartására ijedten kaptak a pénztárhoz és on 
nan néhány darab ötven és húsz koronás bank 
legyet s több darab aranypénzt iölmarkolva 
átnyújtották a két rablónak, akik a pénzt gyor

1 királi születése napja.
A debreceni ünnepségek.

A felség születése napjának évfordulóját 
egész Magyarországon nagy és fénves ünnep­
ségekkel lilik meg. Az agg uralkodó szeretett 
személyisége felé fordul a magyar nép figyel­
me és annál nagyobb örömmel készül az ün­
neplésre, mert az év közepén, amikor a király 
éppen Magyarországon tartózkodott, majd ké 
söbb Ausztriából is aggasztó hirek keltek 
szárnyra a király egészségi állapota felől. — 
Most azonban a felség kitünően érzi magát x 
a legjobb egészségben fogadhatja népeinek, 
családjának és egész Európának üdvözletét 
és szerencsekivántatait.

A fővárosban a király születésnapja al­
kalmából holnap, pénteken megtartják a szoká 
sós díszszemlét a Vérmezőn. A csapatok fölött 
a fővezénvletet Schreiber Viktor gyalogsági 
tábornok hadtestparancsnok végzi. A Vérme­
zőn három sátort állítanak föl. a melyek kö­
zépsőjében tartják meg az ünnepi misét, a me­
lyet Váradv Géza apát, tábori főpap celebrál. 
A két másik sátort katonai és polgári notabi- 
litások számára tartják fönn s ide a katona­
tisztek családjaihoz tartozókat engedik be.

Debrecenben valamennyi hitflekezet tem­
plomában ünnepi istentisztelet lesz. amelye­
ken Debrecen város képviseletében Domahidy 
Elemér. Kovács József polgármester. Korner 
Adolf tb. főj egy ző,_ Roncsik ^a tos árvaszék 
elnök, Magoss Qyorgy dr. foügyész Aczél 
Géza főmérnök. Rostás István főkapitány. K. 
Tóth Mihály és Medgyaszav Miklós tanács­
nokok és a jegyzői kar. Hajduvánrregye r 
széről Kovács Gyula alispán és a tisztikar je 
lenik meg. Az istentiszteleteken megjelennk 
még Paczdk Kálmán tábornok, dandárpa­
rancsnok vezetése alatt a helyőrség tisztikar . 
az állami hivatalok főnökei és 
tamint az intézetek és egyesületek képvi

A református nagytemplomban és a gö­
rög katolikus templomban reggel nvoto óra­
kor, a római katolikus templomban kilenc es 
az izraelita te,..gomban tiz órakor lesz az ün­
nepi istentisztelet.

A nagytemplomban tartandó istentiszte­
letre a debreceni református egyház elnöksége 
a következő felhívást bocsátotta ki:

Meghívás.
ö felség 1. Ferencz József apostoli ki­

rályunk nyolcvanegyedik születési évfordu­
lója alkalmával ez év augusztus hó 18-án 
reggeli 8 órakor a nagytemplomban hála- 
adó istentisztelet tartatik, amelv ünnepélyre 
a nagyérdemű közönséget tisztelettel meg­
hívja.

Debrecen, 1911. augusztus 17.
A református egyház 

elnöksége.
A többi egyházközség vezetősége isvtneg- 

hivókat bocsátott ki az ünnepi istentiszteletre.
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Utolsó ítélet
a csengerbagosi rablógyilkosok fölött

Örökös (egyház a bandavezérnek.
Emlékezetben van még az a borzalmas 

rablógyilkosság, amelyet a szatmármegyei 
Csengerbagoson követtek el Német Kaczi 
Károly kóbor cigány és társai. A csengerba­
gosi rémtettet megelőzőleg ugyanez a tár­
saság Gereben Héló Qyörgygyel együtt — 
ez nem volt Bagoson —- Csengersimában 
próbált szerencsét Smilovics Márton korcs- 
márosnál.

A cigányok éjnek idején rárontottak 
Smilovics Mártonra és feleségére, akiknek a 
csengersimai országút szélén van a korcs­
májuk. Botokkal, késekkel támadtak rájuk. 
Pénzt követeltek és miután kifosztották a 
fiókokat, elvittek 400 korona készpénzt, ér 
tékes ékszereket és okmányokat, a korcs- 
máros-párt félholtra verték. Csak Smilo­
vics szokatlan nagy testi erejének volt kö 
szönhető, hogy a négy elvetemedett, vér­
szomjas cigány meg nem ölte őket, mint 
kevéssel később Csengerbagoson Kaufman 
Noénét.

A szatmári esküdtbiróság előtt csak 
három tettes állott vádlottként ez év február 
27-én: Német (Kaci) Károly, Topos Mihály 
és Gereben (Héló) György. A negyedik 
Hamzó Lajos a büntetéstől való félelmében 
a mely a csengebagosi ügyben várt reá, a 
fogházban felakasztotta magát.

A tárgyaláson minden vádlott beisme 
résben volt, csak egy tagadott állhatatosan: 
Gereben. Ez a vad, zavaros nézésii, rossz- 
tekintetű cigányember folyton „isten látja 
a telkemet“, „egy istenem, egy lelkem“-re 
hivatkozva erősitgette ártatlanságát. Mint­
hogy azonban úgy vádlott-társai, mint Smi 
lovics ellene vallottak, az esküdtbiróság 
bűnösnek mondta ki rablás és súlyos testi­
sértés bűntettében és a törvényszék 12 évi 
(egyházra ítélte.

Az Ítéletet a Kúria is helybenhagyta és 
Gereben Héló Györgyöt pár nap múlva cl 
szállították.

Most azonban védője ujralíelvételi ké­
relmet adott be Gereben Héló György ér 
dekében. Az ujrafölvételi kérelemben Gere­
ben Héló György tanukra hivatkozik, akik 
kel alibit akar bizonyítani és azt, hogy 
Smilovics csak azért vallott rá, mert a vád­
lottak közül egyedül neki van valami kis 
vagyonkája s a korcsmáros ettől várta ma­
gánjogi igényeinek megtérülését. Az ujra­
fölvételi kérelemben Gereben kéri szabad­
lábra helyezését is.

A szatmári törvényszék már foglalko­
zott is Gereben Héló György ujrafelvételi ké­
relmével s szabadlábra nem helyezte ugyan, 
az ujrafelvételi azonban elrendelte s az ira­
tokat az uj vizsgálat megejtése s a Gereben 
által bejelentett tanuk kihallgatása végett 
áttette Morvay Károly vizsgálóbíróhoz.

Mint Szatmárról táviratozzák, az otta­
ni törvényszék tegnap, szerdán délelőtt fog­
lalkozott utoljára a csengerbagosi rabló­
gyilkossággal. A csengerbagosi rablógyil­
kosság két tettese ugyanis: Német Kaczi Ká­
roly és Topos Mihály résztvett a csenger 
simái rablásban is. A simái rablásért Német 
Kaczi Károlyt hat évi fegyházra, a csenger­
bagosi rablógyilkosságért életfogytiglani

egyházra Ítélte a szatmári esküdtbiróság. 
"opos Mihály tizenöt évi (egyházat kapott 
a csengersimai rablásért, 12 évet a bagosi 
rablógyilkosságért. Mindketten megnyugod­
tak az ítéletben, amelynek kitöltését már meg 
is kezdték a váci fegyintézetben.

A két Ítélet folytán összbüntetés kisza­
bása vált szükségessé, aminek a tárgyalása 
tegnap délelőttre volt kitűzve.

A tárgyalásra a vádlottakat nem vit­
ték el Vácról, csak védőik jelentek meg. A 
törvényszék Német Kaczi Károly összbün- 
tetését életfogytiglani fegyházban állapítot­
ta meg, Topos Miháiyra nézve pedig tizen­
öt évi fegyházat szabott ki összbüntetésül.

Szeöke István dr.
koronaügyészhelyettes.

átadása után szeptember elsején lép uj méltó­
ságába.

*

Ugyancsak a hivatalos lap egyik legkö­
zelebbi száma fogja közölni, hogy a király 
Álmos Zoltán debreceni kir. törvényszéki al- 
birót betétszerkesztő jdrásbiróvd, Kerekes Ist­
vánt, Rdcz János és Oláh Jánost, a debreceni 
kir. ítélőtáblához tan ács jegyzői teendők ellátá­
sára berendelt bírósági jegyzőket pedig kir. 
dbtrdkkd nevzte ki.

Kinevezések a debreceni bírói karban.
Budapesti tudósítónk, mint beavatott 

helyről szerzett értesülését táviratozza He­
tünk, hogy a király Szeöke Isván dr. deb­
receni kir. főügyészhelyettest koonaügyész- 
helyettessé nevezte ki s hogy a kinevezésről 
szóló királyi kéziratot a hivatalos lapnak 
már egyik legközelebbi száma fogja kö­
zölni.

Szeöke István drnak koronaügyészhe- 
lyettessé történt kinevezése, amely érdekes 
eseménye a magyar igazságszolgáltatásnak, 
megelégedéssel tölti el mindazokat, akik az 
igazi érdemek elismerésének örülni tudnak.
A legritkább esetek közé tartozik, nem Is 
igen tudunk példát reá, hogy valaki vidéki 
főügyészhelyettesből egyszerre az igazság 
szolgáltatásiegfelsőbb méltóságainak sorába 
emelkedjék. Olyan nagyszabású egyéniség, 
akkora szellemi kiválóság, olyan hatalmas 
talentum, mint Szeöke István dr., kellett hoz 
zá, hogy az igazságügyi kormányzat figyel­
me egy vidéki főügyészség felé forduljon, a 
mikor az igazságügy egyik legelőkelőbb őr­
helyének betöltéséről kellett gondoskodnia 
Azon az előkelő helyen, ahová most illusz­
tris érdemei juttatták Szeöke István drt, te 
tőtől-talpig modern, minden tekinteben nagy 
kaliberű jogászra van szükség, akinek jogá 
szí kvaliásai és emberi tulajdonságai egy­
aránt ragyogók. Nekünk, debrecenieknek 
volt alkalmunk megcsodálni Szeöke István 
drban ezeket a jelességeket évek hosszú so­
rán át a debreceni kir. törvényszék büntető 
tanácsában, amelyben Szeöke István dr. mint 
főtárgyalási elnök működött, majd későbbi 
pályáján, főügyészhelyettesi minőségben ki­
fejtett működése során. A törvényszéken is, 
a tábla mellett is a modern igazságszolgálta­
tás elveit követte Szeöke István dr., az Íté­
lete alá kerülő bűnügyekben a törvény írott 
betűje mellett a kellő teret engedve a méltá­
nyosság szavának, amire akkor, a novella 
előtti időben különösen nagy szükség volt. 
Hogy ilyen egyéniség távozik el körünkbő 
az méltán töltheti el a rezignáció érzetéve 
a debreceni bírói karral együtt, amelynek 
Szeöke István dr. egyik kiváló dísze volt, az 
egész debreceni jogkereső közönséget, de a 
rezignáció bizonyára helyet ád az amiatt ér­
zett örömnek, hogy ez a kiváló szellem na­
gyobb területen érvényesítheti a hatását.

Az uj koronaügyész jelenleg szabadságon 
van; e hó vége felé érkezik haza s hivatalának

— A bán merénylője és a magyar ellen­
zék. Fővárosi tudósítónk jelenti: Mattau- 
schek gyógyszerészt, aki Tomasich Miklós 
horvát bán ellen merényletet követett el, ma 
éjszaka Zágrábban elfogták. Politikai kö­
rökben nagy megütközést keltett az obstru­
áló ellenzék ama viselkedése, hogy Mattau- 
schekből, aki közönséges züllött zsaroló, 
mártírt akartak csinálni s a folyosón mint 
bánverőt éljenezték.

— Jók a vízvezetéki kutak. A mérnöki 
hivatal ma jelentette be a tanácsnak, hogy a 
vízvezetéki ellenőrző s a többi vízszolgáltató 
kút jó. Az ellenőrző kút fúrását tehát befejez­
ték és legközelebb már lebocsátiuk a vörösfe­
nyő burkolatokat .

— Rostand Edmond automobil-balesete.
Biarritzból táviratozzák: Rostand Edmond 
cöltőt tegnap, amidőn automobilján St.-Jean 
e Luzba ment. szerencsétlenség érte. Egy 

kanyarulatnál az automobil lezuhant a 4—5 
méter magas töltésről és Rostand az auto­
mobil alá került. Megállapították, hogy fe- 
én és testén több zúzott seb van. Remélik, 
íogy a költő belső sérüléseket nem szen­
vedett.

— Tiltakozó nagygyűlés a tanítók ér­
dekében. Megemlékeztünk arról, hogy a 
debreceni tanítóság Zichy János grófnak a 
tanítóság szabadságait sértő rendelete ellen 
nagygyűlésen fog tiltakozni, amelyet vasár­
nap délelőtt tiz órakor tartanak meg a Bika 
nagytermében. E nagygyűlést előkészítő ér­
tekezlet ma este tartott ülést az Ipartestület 
dísztermében. Ez értekezlet megállapította a 
szónokok névsorát. E megállapítás szerint 
beszélni fognak a tanárság részéről Gulyás 
stván, a tanítóság részéről Szentjóby Kál­

mán, az iparosság és polgárság részéről Dá- 
vidházy Kálmán, a munkásság részéről Löt- 
kovics Vilmos. A gyűlés szervezésében agi­
lis részt vesz a kisiparosok szövetsége is.

— Érdeklődés a betterment-tax Iránt. 
Pécs és Székesfehérvár városok megkeresték 
Debrecen városát, hogy a betterment-taxra. 
a telekértékemelkedési járulékra vonatkozó 
szabályrendeletet küldje meg. A tanács mind­
két város kérését ma teljesítette.

— Villamos karambol a Nagyerdőn. Ma 
délután a Nagyerdőn két villamos kocsi ösz- 
szeütközött. Az egyik kocsi ugyanis a má­
sik mögé akart állani. A kocsi azonban oly 
erősen futott, hogy a vezető a kocsit nem 
tudta kellő távolságban megállítani és igy 
az álló kocsinak nekifutott. A kocsiban ülök 
nem sérültek ugyan meg, de óriási rémü­
letté okozott a karambol, amely könnyen 
végzetes következményekkel járhatott volna.

— Debreceni nlmródok. Legutóbb kö­
zöltük azok neveit, akik vadászengedélyt vál­
tottak. Azóta a következőknek adott ki a pol­
gármesteri hivatal vadászati engedélyt. Röttig 
Ede géplakatos. Nagy Endre joghallgató. Ge­
bei József dohánygyári munkás. Kovács Jó­
zsef dohánygyári munkás. Szikszói Szabó 
László siketnéma iskolai tanár. Balogh Péter 
földbirtokos, Lázár Sándor csendőrszázados.

Legjobb a Békési Réza „Bjforsmosó" szarosa
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Möldner József szobrász. Barta Mihály mii- 
lakatos, Papp Béla főhadnagy. Hanák Sebes­
tyén főhadnagy. Nemes Gábor gazdálkodó, 
Mikolai István máv. szertárnok. Kertész Imre 
gazdálkodó, Toháti József sertéskereskedő. 
Kun Mihály dr. ügyvéd, Szentnéteri Ferenc 
kisbirtokos, Ujfalussy Dezső dr. kir. ítélőtáblái 
biró, ifj. Ujfalussy Béla tanuló. K. Szabó Lajos 
szobafestő, ifj. Dávid Sándor kereskedő, Dá­
vid Zoltán földbirtokos, Békessv László ura­
dalmi intéző. Outi Lajos pályaőr. Vecsey Zol­
tán földbirtokos. Kertész János birtokos. Ka- 
rap Andor gazda, Barkóczv Ferenc honvéd­
százados, Siposs Miklós cs. és kir. kamarás 
honvédszázados, Horváth István földbirtokos. 
Edér Rezső honvédhuszár őrnagy. Szikszói 
Szabó László dr. ügyvéd. Szikszav István kő- 
míves.

— Pályázat a Szlkszay-ház építésére.
A tanács mai ülésén utasította Aczél Géza fő­
mérnököt, hogy a Szikszay-ház helyén eme­
lendő bérpalota építésére a kiírandó pályázat 
kiírása munkálatait készítse el és mielőbb ter­
jessze a tanács elé, miután bontási munkák 
már készen vannak és igy az építkezést hatna 
rosan me glehet kezdeni.

— Letartóztatott angyalcsináló. Bras­
sóból írják: A brassói rendőrség letartóz­
tatott egy Reisenauerné nevű szülésznőt, ki­
nek működését már régóta figyelemmel ki­
sérte a rendőrség anélkül, hogy a legújabb 
időig ellene pozitív bizonyítékok merültek 
volna fel. Reisenauerné 70 éves összetöpö­
rödött vén asszony, ennek dacára jegyben 
jár és a jövő hónapban lett volna az eskü­
vője. Két brassói iparos felesege jelenleg 
is nagy betegen fekszik, kiket megoperált, 
ezenkívül két fiatal leányt állított elő a rend­
őrség, kik bűneiket bevallották. A feljelen­
tések özönével érkeznek Reisenauerné el­
len. A rendőrség már átszállította a bűnös 
öregasszonyt az ügyészséghez, ahol a vizs­
gáló biró elrendelte az előzetes letartózta­
tását.

— Gyújtogató gyermekek. Vasárnap 
délután Koszta Mihály és Jeles József gyer­
mekek a szalmakazal mellett tüzet raktak, 
hogy szalonnát pirítsanak. Azonban a szél­
ben a lángok átcsaptak a kazalra s azt fel­
gyújtották. A mikor a gyermekek látták, 
hogy a szalmakazal lángokban áll, elfutot­
tak, úgy, hogy a csendőrök csak hosszas ke­
resés után találták meg őket. A kazal telje­
sen leégett. A kár 1000 korona.

— Tíz évig az erdőben. Festetich Kál­
mán gróf bogáti uradalmában tegnap a mun­
kások egy lerongyolódott szörnyemberre 
bukkantak. Az őskori vademberre emlékez­
tető, bozontos, nagyszakállu ember egy pely 
varakáson feküdt. A cselédség elfogta, a mi 
nem ment valami könnyen, de végül mégis 
sikerült. Bevitték a szombathelyi szolgabi- 
í óságra, ahol Sinkovich Elek főszolgabíró 
kezdte faggatni. A ruhátlan, teljesen elva­
dult ember azonban hosszú ideig nem nyi­
totta ki a száját és csak nagykésője lehe­
tett annyit megtudni tőle, hogy Károlynak 
hívják. Miután enni adtak neki és pihenni 
is hagyták, visszaemlékezett arra is, hogy 
valamikor Vasváron dolgozott, de hogy mi­
kor, azt már nem tudja. A főszolgabíró meg­
vizsgáltatta a szerencsétlent Takách Bene­
dek dr. járási főorvossal, aki konstatálta, 
hogy a bogáti ősember eszelős. Az orvosi 
vizsgálat alapján beszállították a kórházba, 
ahol megfürdették, megnyirták és ápolás alá 
vették. Körülbelül harminc esztendős lehet 
és úgy látszik, hogy már tiz éve bujkál az 
erdőben.

— A püspökladányi tűzoltók negyedszá­
zados jubileuma. A Püspökladányi önkéntes 
Tűzoltó Egyesület e hó 25-én ünnepli meg 
fennállásának huszonötödik évfordulóját, a 
mely alkalommal nagy ünnepséget és mu­
latságot rendez. Az ünnepségnek érdekessé­
ge az, hogy ez alkalommal először tüntet­
nek ki tűzoltókat azzal az érdemmel, ame­
lyet a király nemrégen alapított a huszonöt 
éV óta szolgáló tűzoltók számára.

— Tűz. Hajdudorogról jelentik: Kanjich 
Leopold községi jegyző tanyájába beütött a 
villám, amely fölgyujtotta a lakóházat és 
istállót. A két épület teljesen leégett.

— Árverés az állomáson. A vasúti ko­
csikban visszamaradt különféle árucikkeket 
e hó 22-én fogják elárverezni a debreceni 
vasúti raktárban. Az elárverezendő cikkek 
jegyzéke megtekinthető az iparkamara se­
gédhivatalában.

— Á véryád áldozatai. Krakkóból je­
lentik nekünk: Irviavica faluban egy pa­
rasztleány elbeszélte, hogy a mikor a zsidó 
Ben Kelter szatócsnak boltjába ment bevásá­
rolni, saját szemeivel látta, hogy a boltos a 
szomszéd szobában az asztalon fekvő és 
látszólag halott, körülbelül két éves paraszt­
gyerek nyakából a jobboldalon vért csapolt. 
Ez a mese hamar elterjedt, parasztok, asz- 
szonyok és gyermekek csődültek a boltos 
háza elé és fenyegették. Ben Kelter hamar 
bezárta üzletét, de a parasztok dorongokkal 
felfegyverkezve, behatoltak házába, búto­
rait összetörték, őt és feleségét a pincéből, 
ahol elbújtak, az utcára hurcolták és véresre 
verték. A zsidó asszony véresen terült el 
az utca porában. Ben Kelter is több sebből 
vérzett, de egy paraszt kezéből kiragadta a 
husángot és kétségbeesetten védekezett, a 
mig cselédei segítségére jöttek. A narasztok 
a boltos cselédjeit is véresre verték. Nagy­
sokára megérkezett a csendőrség és szét­
oszlatta a tömeget.

— A Nemzeti Kávéházban ma és min­
déiül an elsőrangú orfeum előadás fővárosi mii 
sorral. Fellépnek Németh Elza énekesnő, 
Anna von Beer táncosnő, berlini szépség, 
Kuti Piroska énekesnő, szenzációs, itt elő­
ször rövid vendégjátéka miss Jahada an­
gol ének- és táncosnőnek, chikágói kreol 
szépség, Mary Itar előadó művésznő, Hilda 
Wels átváltozó táncosnő, a Bécsi Molin 
Rouge v. tagja. Dévai Sándor rendező. Ará­
nyi József tánckomikus. Ernst Altschul kar­
mester. Teljesen uj bohózatok. Kezdete 9 
órakor. Szives pátrfogást kér Rosner A. 
kávés.

Divatos női. férfi, gyermek zsebkendők, 
harisnyák óriási választékban Kardos 
Lászlónál Kossuth-u. 9. Folyton újdonságok.

— Kalapok, nyakkendők stb. az előre­
haladott idény miatt mélyen leszállított ár­
ban kaphatók. Győri! Testvéreknél, Debre­
cen, Piac-utca 30.

— Könyvelésben jártas leány, üzletem­
ben azonnal felvétetik. Cim a kiadóhiva­
talban.

Eegény-csMBok.

FEHÉR FALAK.
REGÉNY.

Irta: MAX PEMBERTON.
Fordította: Szebenyel József.

— Halál reájuk!
A fenyegetés úgy terjedt, mint a tűz. 

fis a rabkai kastély egy óra múlva lángban 
állott.

XII. FEJEZET.
Felgyújtották a kastélyt.

Uliusia csak félig értette a dolgokat, mi­
kor Rtidalf gróf kiment a bányászokkal alku­
dozni. Sem barátja, sem tanácsadója nem volt 
Rabkában, mert az öreg püspök, a szeretetre­
méltó Heinrich, amint haza hozta ősei kasté­
lyába, ott is hagyta és visszatért Strepitzára, 
hogy ott is szolgálja az urat és a híveket. Azt 
mondta, vissza fog térni, ha az egyházi ügyek 
megengedik, de Ulusia nem sokat bánta, hogy 
mikor.

Ott volt persze vele a savanvu képű öreg 
bárónő, aki társalkodónője volt a kastély úr­
nőjének.

A bárónőnek csak egv témája volt az asz 
tálnál. A férfiak gyengeségeit, hibáit sorolta fel 
állandóan és szapulta mindazokat, akik ifjú ko 
rában elmentek mellette. Ez mindenekfölött a 
legkedvesebb témája volt. Haragudott Uluslá- 
ra, mert az is érdekelte, hogv a bánvában pén 
zért dolgoznak emberek azoknak, akik egyál­
talában nem dolgoznak. Hogy lehet ilyesmivel 
foglalkozni? Oh, ez hallatlan!

Ulusia tehát csak magára volt utalva.
Bármilyen tapasztalatlan és gyermekes 

volt is, az ösztöne nem csalta meg. Alig töl­
tött el néhány órát Rabkában, annyit már tu­
dott, hogy Rudolf grófnak titkos tervei van­
nak. A szerelmes ömlengései és vallomásai in 
kább ellenszenvesek voltak, mint patétikusak. 
Ulusia tudta a dolgok kezdetén, hogv Rudolf 
félti tőle a hatalmát és ha csak lehet, megtart­
ja magának. Talán fiatalsága, tapasztalatlan­
sága miatt nem vette észre, hogv Rudolf távol 
áll attól, hogy tehetséges, ügyen ember szám­
ba vehessék és bizonyára nem készült ilyen 
éjszakára, mint amilyen betetőzte a gróf mun 
báját.

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon arany­
éremmel és oklevéléi.

Csuz, köszvény, reuma
ellen a legjobb háziszer a hires

KIRÁLY BALZSAM!
Hatosa némely esetben meglepő, amennyiben gyakrabban id ül 
tebb eseteknél is mér egyszeri bedörzsölósnél a fájdalmak», 

teljesen megszünteti.
Fog ég fejfájást 5 perez alett megszüntet
Bsy nagv fiveg óra 2 bor. teljes hasrcélati ntasl 

lássál. Kapható a feltaláló és készítő

IE FISZ gyógyszertárában
Ynflflnlb.n 0 Kölcsönös Segélyző-Egylet uj 2 eme- AOISUlP-U O. letea palotájában.

KÖZGAZDASÁG.
Terménytőzsde

Schwarca E. debreczeni uizományoa távirati jelentése.
Budapest, 1911. aug. 17.

Készáru változó.
1911. októberi búza 11.44 —
1912. ápr. búza . . 11.64-----
1911. októberi rozs 9.44-----
1911. októberi zab . . 8.40-----
1911. májusi zab I

• :
1912. máj. tengeri . 7.82-----
1911. aug. tengeri . 8.15 —
1912. szept. tengeri 8.20-----
1911. jul. tengeri . .j

A bányászok fellázadtak — miért? Azért 
talán, mert ö Rabkába jött, vagy mert Rudolf 
volt a rossz diplomata? Az utóbbit tartotta a 

i lázadás okának, de az egész ügyet egyszerűen 
í unalmas kiabálásnak tekintette volna, ha a fo- 
szereplő személye nem érdekelt volna. A kas­
tély maga sötét volt és barátságtalan, tehát 
megértette, mire gondoltak mindnyájan, mi­
kor azt ajánlották, hogv térien vissza Bécsbe 

! és ne is gondoljon a bányákkal. Tudta, hogy 
ez igy is történt volna, ha nem találkozik 

i a bölcs Jurával és ne mhallia azokat a 
szavakat, a miket mondott neki. — De üt 

; valami titok lappangott, ami meghaladta az 
I értelmét.

Nem-e kis iskoláslány volt még csak teg­
nap, akit arra tanítottak, hogy a világ egy bor 
zalmas valami volt, pusztán azért, mert embe­
rek uralkodtak felette. Mint éhes oroszlánok, 
akik prédát keresnek, úgy beszéltek az apácák 
és emberekről. Ulusia tudta, hogv ez nem igaz 
mert hiszen az ő becsületes püspök nagybáty­
ja is ember volt, aki a szeretetet hirdette. A 
másik „ember“, akivel gyakran érintkezett, a 
zenetanára volt, aki Chopinra tanította és mi­
kor ott volL Katarina nővér ott ült mindig mel­
lette és szemmel tartotta szegényt. Ez sem 
volt valami éhes vadállat, sőt a lánvok éjsza­
kánként még beszélgettek is róla. mint a 
hogy hercegekről, nemesekről bszélgettek, oe 
minden álom csak a házasság körül szövő­
dött.

Ulusia szeretett játszani épp úgy, mint 
bármelyik bár az érintetlensége makulátlan 
volt.

(Folyt, köv.)
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Hagy raktár mindenféle lvismálati és dlsztnü
árukból.

es mari
Lagrasglsloiöbb és ízléses MtícS 

íaSaősógft

flieg é popraliiíngmOÉ
valamint alpakía, 8>@Kk$ía ezüs.’, 
í-ianacél vagy acisl evőeszközök, 
lámpák, kerít oyerti'atHríóti. stb.

Lám Sándornál
Bebreczen, Ptecz-utcza 5. kaphatók.

prZ1S'
$*' e» ;

essüeg eladó

Csapá-u. 42. sz. ház
mely áll 6 szoba és mellékhelyi­
ségekből, azonkívül hozzá 6 lóra 
istálló és kocsiszín.

Értekezhetni Rövidáru részv. 
társ. Rózsa-tér.

s.i :>Kääa3*iK2Mie

^3a>
B"

I Vidéki megrerds esek pontosan leljositiWnek. | I

'' I'..................... ..

Nyersolaj, azlvógá?, öies.Vá övazia I;

iro
Gyors

szállítás.
Kedvező
fizetési

föltételek.

Messze­
menő

jótállás.

Drezdai Mőlorgyár Eéssv. Társ,
Németország legrégibb, legnagyobb móorgyára. 

Yezérképvise ö :

Gallert Ignáoz én Társa
BUDAPEST, V., Hehéry-utsza 4, sz.

(Alkoisnány-iitcza sarai;.)
'11—11 ■ ~i ií 111II r I nri ni ~t rnrr m~r-----r-'rniiiTTrTr”l,~,,i

Értesülés.
Van szerencsém a nagyérdemű közön­

ség szives tudomására hozni hogy Csapó 
íztezat 11. Kzám alatt

a) lakatos üzletet
nyitottam.

Elvállalok minden e szakmába vágó 
munkát, őpítlat vasalásokat, rácsok
héaiüé'Ct, továbbá készítek kiváló jó

karéit tűzhelyeket
minden kivitelben.

A nagyközönség szívás pártfogását 
kérve, maradiam

tisztelettel

Szombaty András
Islraíes moste*.

és

gg/Tscy.!^

. mi I
j

Férfi Íny, — Féri* < 
a? só nadrág, \ 

Fürdő köpenyek s
éy lepedők. i

Cíy .ítme.* ujj as, iWU'ú.g és pe­
lenka,.. Ajánlható kitűnő minőségek.

ionogánésSoiiÓ!
etégaÓI

a hiti egészségöftre való fehintetből nem 
sajnálnak naponta 1Z fillérrel tBbbet kiadni:
Clubipscialité IZO lap ZO fillér

70 „ ÍZ .,
1 doboz (100) hOoBly 70 „

í

L
— 1

«„Gyöngyvirág Créme
»» arozltréwek tfkffo I

lseplÓ, májleliek, pattanások * 
bőrbájéeüea kiváló jó szer. Si­
mává, tokárrá és Ódévá teszi a* 
erekért! Sem higanyt, sem ólmot 
nefn tartalmaz. A nappalra való 
krémé nem zsíroz, míg az éjjelre 
való zsíroz. Egy tégely ára 1 korona. 

Kapható:

Mihatovitsjenő
„Kígyó“ eztmti gyógyszertárában,

■ EBBEC3SH.

Védjegy.
Bárki feladja elmét egy levelezőlapon

Halász Ferenczneh, Budapest,
VII., Nelelejts-utca 4.

kap próbául 2 könyvecskét ingyen és 
bérmentve.

C8gT Orvosi tanácsra a lapok nyo­
matlanok, de minden lapocskában
benne van a védjegy gyáros^alá- 

irása „MOD1ANO“ viznyomással. 
Kapható mindenütt.

elvállal mindenféle vasöntéseket, kazán és
gépmunsákat a legolcsóbb árak mellett.
Kutsztvattyuk, szöllőprések és egyes 

részel kaphatók

Fái Bertalan
Debreozen, Hortobágy gézmalom mellett.

Tanulók felvételinek.

■ KKZ«.<1 *6- 1 Jffc. lt»*». I*
Használjon Harsányi-féle „Formacínt,“ mely 

bármely testrész izzadságát megszűnte ti.
Hatása gyors és biztos I

Kis üveg 1 kor. Nagy üveg 2 kor.
ílliríba crém, páratlan hatású arczszépltő szer, 
UULInn ára 1 kor. Duciki szappan, ára 70 fill.

Ducika púder, három színben ára 1 kor. 
Háanátí Bzeflz rövid idő alatt megszünteti a 
llttl'lluU csuzos, reumás fájdalmakat, egy üveg 

ára 1 kor.
Mnnthnl jegec sósborszesz, az eddigi sóabor- 
inOIUllUI szeszek között leghatásosabb, 30, 60 

fill, és 1 kor. üvegekben.
Indiai fogcsepp, a legmakacsabb fogfájást is 
lllUlul megszünteti, ára 70 fill.
TrnheiSCfn 2—3 uap alatt minden bőrke- 
I j|UuÍfcl5IIl mányidéit megszüntet, ára 70 fill. 

A fentiek csakis a

szám

3T*.$ 3% a» ÖdLÖML utód)

HA5LSÁNYI LAJOS
„Reménységhez“ címzett g; ágyszertárában 
Debrecxen, Csapó-utcza 18. 

alatt kaphatók.
K D6ÖP

L.
SALVHTOR

Gummi=
sarkak

v
üfólérhe tetten 

tartósságé.
Mindenült kapható!

Veiérképviselo: Hermann Hirsch, Wienü/á

üszőket adunk
tenyésztés czéljából kisgazdáknak, gaz­
daságoknak és uradalmaknak. A tarka 
fajüszők és tehenek jelenlegi értékét a 
tenyésztő készpénzzel, vagy 2 év után 

is fizetheti.

Neuschiosz Testvérek
Eátvös-utcja 2. sx. Szatmér. (A régi Koronával saembeu.)

Irodai telefon szitui 16. --- Gazdasági telefon szám 155.

,Uwv>/A
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Apró hirdetések.
M«nden ázó 5 fillér.

Levelezés.
Most vagy soha jeligére levél van a ki­

adóban.
Mégis mozog a föld jeligére levél van a 

kiadóban.

Betöltendő.
Szolgák felvételnek a Városi nyomdában.
Óvftdékképes pénzbeszedök felvétetnek Kai- 

sernél, Hatvan-utcza 2.
gyakorlott felvétetik a Har- 
mathy könyvüzletben, Fű-Pénztárosai

vészkert-u. 14.

4-5 szobás
kényelmes"

keresek.
Czim Budabázy, Arany János-u. 

39. emelet.

Berta malom keres egy mázsáiét, ki az; 
Írásban, számolásban gyakorolt. Malomból j 
pályázók előnyben részesülnek. j

A Linóleum áruházban felvétetik egy fiatal I
ember 18 éven felüli, röfös szakmából j 
vagy a ki e szakmában jártas. Úgyszintén 
egy elárusító kisasszony. Jelentkezni lehet 

£ személye en 12-től 1-ig.
íflíanoncz kitűnő mesterséghez felvétetik. 

Czim a kiadóhivatalban.

Levelezönönek könyvelésben jártas gép- 
irónő állást keres. Cim a kiadóba.

Hyamdásztanoncz, ki 14 életévét betöl­
tötte és két közép­

iskolát végzett, felvétetik Hoffmann és 
Kronovitz könyvnyomdájában, Piacz-u. 49.

Teseni és Hungária tea vaj, uradalmi irősval. 
naponta friss érkezésit, kapható Deutsch 
Lajos füszeriizletében, Piac-u. 38.

zen« jene» kxti

BOUNDER«!!
nyersolajmotorok és 
nyersolajlocomobilok

czim:
Telefon
78-48

132-50

Csak

Szabó Emil és Társánál
•* Ri«

kaphatók.
BUDAPEST, VI, Teríi-körul 46. íz
benzin motorok. Szívó gázmotorok. Tei­
les malomberendez6*ek. — árjegyzék 

ingyen és bérmentws. 
mr Kérjük a o,lmre ügyelni Xg

Iskolás fiuk és leányok részére
• jr I r

zsebkendők, matráczob, paplanok, 
Hanoii takarók, esőernyők

Donogán és Somossynál
DEBRECZEN, Kistemplom-bazár.

Fiatal házi szolgát
felveszünk azonnali belépésre.

és Kronovitz könyvnyomda
Debreczen, Piacz-utcza 49.

Söaterőveá pörkölt, naponta friss, zamatos 
kávé kapható Lindenfeld J. Jenő fűszer 
nagykereskedésében, Rózsatér 3. Városház- 
utcza 2 Pénzügyi palota.

Ha nincs pénze és szüksége van vászon, 
asztalterítő, szövet és csipke-függöny, futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók, férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl­
tönyre vagy tükör, kép és bútor, a mai 
naptól fogva oly olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogy egy pró­
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel 
Kaiser Salamon. Telefon 685.

Valödi szegedi édes, nemes és rózsa paprika 
különlegességek óriási raktára Lindenfeld 
J. Jenő nagykereskedésében, Városház-u. 2. 
Rózsatér i. Pénzügyi-palota.

Borszivö ee nyomógép, majdnem teljesen 
uj, egy czollos belvilággal, 18 méter hosszú 
gumrnicsövel és minden hozzávalóval, na­
gyobbnak vétele folytán igen olcsón eladó. 
Ciim a kiadóban.

iisreezet házilag készült Kapható. Czim a 
kiadóba.

Á B.-üjíárosi ’MaréiÁzlár
a Széchenyi kertben levő, a Tiszt­
viselőtelep tőszomszédságában Fo- 

renczy BIek-léle

vlUatelheknek parczellásta, és pedig 
olyként, hogy a telekvétel árának, 
valamint az építési összegnek csak 
7*-ed részét kell befize ti 7,-ed része 
amorllzáczlós kölcsönként az Intézőt 
áltál meghagyaUk. Jogában áll azon­
ban vevőnek a vételárat kifizetni 

vagy más intézetnél felvenni.
Ä terület már jóváhagyott par­

cellákban lel van osztva.
Felvilágosítást nyújt

Dr. Sebők Ernő
intézeti ügyész

Tiszta agyagból készült szép és Jé

cserép, fali tégla
és legszebb

csak a

Karczagi
agyagiparnál

Karoxagon szerezhető be.

Makíuuaiur papiros kapható Piacz-utcza 
49. szám alatt az emeleten.

Olajos hordók kaphatók Piacz-utcza 49. sz 
alatt a keresztépületben.

mannisL
Német elemi iskolába járó fiút Szepességen 

havi olcsó ellátással felveszek. Csizmár 
Andor fodrász Szepes- Merény

Sóvá menjiiuk 7 A Farkas-féle uj orth. kóser 
bodegába. Hunyadi-u. 17.

Fehérnemű javításokat, gombjuk varrást
elvállalok, esetleg házhoz is elmegyek. 
Cim a kiadóhivatalban.

igen alkalmas helyen jutányos 
bérért

Értekezhetni a Debreczeni 
Ipar és Kereskedelmi Banknál.

Üzleti könyvek,
mert azok árusításával teljesen felhagyunk,

i*“ igen olcsón
kaphatók.

Hoffmann és Kronovitz
könyvnyomdái iban

4L®.

Nyomatott üuíímann és Kronovitz könyvnyomdájában Piac-utca 49. a fflpostával szemben.
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